
SEMI-AUTO PISTOL GRIPS - HOGUE RU/FG FITS SIG P226

Hand-Filling, Versatile Designs In Rubber & Wood

Hand-filling grips help absorb recoil by spreading the shock over a wider area of
the hand. Finger groove models for semi-autos tighten the grip upward, into the
triggerguard for better recoil control. All wood grips are cut from imported, select
grades of hardwood. Molded rubber grips cushion recoil. Non-slip, pebble finish.
1911 Auto checkered grips are Double Diamond pattern.

Attributes

Name: HOGUE RU/FG FITS SIG P226
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000014
Mfr. No.: 26000
Ambidextrous Safety Cut: -
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: -
Model: P226
Style: Finger Groove,Traditional
Surface: Textured
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 743108260005

Item details

US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG P226 Sicherheitsanleitung
English: SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG P226 Safety Instructions
Español: INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LAS EMPUÑADURAS SEMIAUTO HOGUE RU/FG
PARA SIG P226
Français: POIGNÉES SEMIAUTO HOGUE RU/FG POUR SIG P226 Instructions de Sécurité
Italiano: ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE GUANCETTE SEMIAUTO HOGUE RU/FG PER SIG
P226
Polski: CHWYTY PISTOLETU SEMIAUTO HOGUE RU/FG PASUJĄCE DO SIG P226 Instrukcje
Bezpieczeństwa
Suomi: HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT Sig P226 Turvaohjeet
Svenska: SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG P226 Säkerhetsinstruktioner
Český: SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG P226 Bezpečnostní pokyny



1.  

2.  

SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG
P226 Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG entschieden hast, die für die SIG P226
entwickelt wurden. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße und sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Griffe
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem Waffenmodell kompatibel sind, bevor du sie installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn Mängel
festgestellt werden.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde im Falle eines Unfalls oder eines unsicheren Produkts die Angelegenheit den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Rückstoßmanagement: Das handfüllende Design der Griffe hilft, den Rückstoß zu absorbieren. Stelle sicher,
dass du einen sicheren Griff beibehältst, um die Kontrolle während der Benutzung zu verbessern.
Fingerkerben: Die Fingerkerben sind so gestaltet, dass sie die Stabilität des Griffs verbessern. Stelle immer
sicher, dass deine Finger vor dem Abfeuern korrekt positioniert sind.
Materialbewusstsein: Die Griffe bestehen aus Holz oder geformtem Gummi. Sei vorsichtig bei möglichen
allergischen Reaktionen auf diese Materialien.
Verwendung unter trockenen Bedingungen: Vermeide die Nutzung der Griffe bei nassen oder rutschigen
Bedingungen, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.
Regelmäßige Wartung: Reinige die Griffe regelmäßig mit einem feuchten Tuch und stelle sicher, dass sie frei
von Schmutz sind, der die Griffleistung beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandenen Griffe von deiner SIG P226 gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte die neuen HOGUEGriffe mit dem Griffrahmen der Feuerwaffe aus.
Sichere die Griffe mit den bereitgestellten Schrauben, wobei du darauf achtest, dass sie ausreichend
festgezogen, aber nicht überdreht werden, um Beschädigungen zu vermeiden.

Verwendung:

Halte die Feuerwaffe fest mit den HOGUEGriffen.
Achte auf eine korrekte Haltung und Position beim Zielen.
Sei dir immer deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass eine klare Sichtlinie vorhanden ist,
bevor du abfeuerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Holz und Gummimaterialien.
Entsorge die Griffe nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt sind oder gefährliche Materialien
enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zur Sicherheit dieses Produkts besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen
lokalen Händler.
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SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG
P226 Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG designed for the SIG P226. This guide
provides essential safety instructions to ensure the proper and safe use of the product. Please read this document
carefully before using the grips.

General Safety Guidelines
Ensure the grips are compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Regularly inspect the grips for wear or damage. Do not use if any defects are found.
Keep the grips out of reach of children and unauthorized users.
In case of an accident or unsafe product, report it to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Recoil Management: The handfilling design of the grips helps absorb recoil. Ensure a proper grip is
maintained to enhance control during use.
Finger Grooves: The finger groove feature is designed to improve grip stability. Always ensure your fingers
are correctly positioned before firing.
Material Awareness: The grips are made from wood or molded rubber. Be cautious of any allergic reactions
to these materials.
Use in Dry Conditions: Avoid using the grips in wet or slippery conditions to maintain a secure hold.
Regular Maintenance: Clean the grips regularly with a damp cloth and ensure they are free from debris that
may affect grip performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips from your SIG P226 following the manufacturer's instructions.
Align the new HOGUE grips with the grip frame of the firearm.
Secure the grips using the provided screws, ensuring they are tightened adequately but not
overtightened to avoid damage.

Usage:

Grip the firearm firmly using the HOGUE grips.
Maintain a proper stance and posture while aiming.
Always be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the grips in accordance with local regulations regarding wood and rubber materials.
Do not dispose of the grips in regular household waste if they are damaged or contain hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety of this product, please refer to the manufacturer's website or contact your local
distributor.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LAS
EMPUÑADURAS SEMIAUTO HOGUE RU/FG PARA SIG
P226

Introducción
Gracias por elegir las EMPUÑADURAS SEMIAUTO HOGUE RU/FG diseñadas para el SIG P226. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso adecuado y seguro del producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar las empuñaduras.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las empuñaduras sean compatibles con tu modelo de arma de fuego antes de la
instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Inspecciona regularmente las empuñaduras en busca de desgaste o daños. No las uses si encuentras
defectos.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
En caso de un accidente o producto inseguro, repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Gestión del Retroceso: El diseño que llena la mano de las empuñaduras ayuda a absorber el retroceso.
Asegúrate de mantener un agarre adecuado para mejorar el control durante el uso.
Ranuras para los Dedos: La característica de ranuras para los dedos está diseñada para mejorar la
estabilidad del agarre. Siempre asegúrate de que tus dedos estén correctamente posicionados antes de
disparar.
Conciencia del Material: Las empuñaduras están hechas de madera o goma moldeada. Ten cuidado con
cualquier reacción alérgica a estos materiales.
Uso en Condiciones Secas: Evita usar las empuñaduras en condiciones húmedas o resbaladizas para
mantener un agarre seguro.
Mantenimiento Regular: Limpia las empuñaduras regularmente con un paño húmedo y asegúrate de que
estén libres de escombros que puedan afectar el rendimiento del agarre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira las empuñaduras existentes de tu SIG P226 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea las nuevas empuñaduras HOGUE con el marco de agarre del arma de fuego.
Asegura las empuñaduras usando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén bien
apretados, pero no excesivamente para evitar daños.

Uso:

Agarra firmemente el arma de fuego usando las empuñaduras HOGUE.
Mantén una postura y posición adecuada mientras apuntas.
Siempre sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.

Instrucciones de Desecho
Desecha las empuñaduras de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales de madera y goma.
No deseches las empuñaduras en la basura doméstica regular si están dañadas o contienen materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad de este producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu
distribuidor local.
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POIGNÉES SEMIAUTO HOGUE RU/FG POUR SIG P226
Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les POIGNÉES SEMIAUTO HOGUE RU/FG conçues pour le SIG P226. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sûre du produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser les poignées.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les poignées sont compatibles avec votre modèle d'arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de sécurité standard.
Inspectez régulièrement les poignées pour détecter l'usure ou les dommages. Ne les utilisez pas si des
défauts sont trouvés.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gestion du Recul : Le design qui remplit bien la main des poignées aide à absorber le recul. Assurezvous de
maintenir une prise correcte pour améliorer le contrôle lors de l'utilisation.
Rainures pour Doigts : La fonctionnalité de rainures pour doigts est conçue pour améliorer la stabilité de la
prise. Assurezvous toujours que vos doigts sont correctement positionnés avant de tirer.
Connaissance des Matériaux : Les poignées sont fabriquées à partir de bois ou de caoutchouc moulé.
Faites attention à toute réaction allergique possible à ces matériaux.
Utilisation dans des Conditions Sèches : Évitez d'utiliser les poignées dans des conditions humides ou
glissantes pour maintenir une prise sécurisée.
Entretien Régulier : Nettoyez régulièrement les poignées avec un chiffon humide et assurezvous qu'elles
sont exemptes de débris qui pourraient affecter la performance de la prise.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez les poignées existantes de votre SIG P226 en suivant les instructions du fabricant.
Alignez les nouvelles poignées HOGUE avec le cadre de la poignée de l'arme à feu.
Fixez les poignées à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'elles sont suffisamment serrées mais
pas trop pour éviter d'endommager.

Utilisation :

Tenez fermement l'arme à feu en utilisant les poignées HOGUE.
Maintenez une posture et une position correctes lors de la visée.
Soyez toujours conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue claire avant
de tirer.

Instructions d'Élimination
Éliminez les poignées conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en bois et en
caoutchouc.
Ne jetez pas les poignées dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont endommagées ou contiennent
des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter
votre distributeur local.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE GUANCETTE
SEMIAUTO HOGUE RU/FG PER SIG P226

Introduzione
Grazie per aver scelto le guancette SEMIAUTO HOGUE RU/FG progettate per il SIG P226. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare le guancette.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le guancette siano compatibili con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire le pratiche di sicurezza standard.
Ispezionare regolarmente le guancette per usura o danni. Non utilizzare se si riscontrano difetti.
Tenere le guancette fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
In caso di incidente o prodotto non sicuro, segnalarlo alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Gestione del Rinculo: Il design che riempie la mano delle guancette aiuta ad assorbire il rinculo. Assicurarsi
di mantenere una presa adeguata per migliorare il controllo durante l'uso.
Scanalature per le Dita: La caratteristica delle scanalature per le dita è progettata per migliorare la stabilità
della presa. Assicurarsi sempre che le dita siano posizionate correttamente prima di sparare.
Consapevolezza dei Materiali: Le guancette sono realizzate in legno o gomma stampata. Prestare
attenzione a eventuali reazioni allergiche a questi materiali.
Uso in Condizioni Asciutte: Evitare di utilizzare le guancette in condizioni bagnate o scivolose per
mantenere una presa sicura.
Manutenzione Regolare: Pulire regolarmente le guancette con un panno umido e assicurarsi che siano libere
da detriti che potrebbero influenzare le prestazioni della presa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere le guancette esistenti dal SIG P226 seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare le nuove guancette HOGUE con il telaio della presa dell'arma.
Fissare le guancette utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate ma non
eccessivamente serrate per evitare danni.

Uso:

Impugnare l'arma saldamente utilizzando le guancette HOGUE.
Mantenere una postura e una posizione adeguate durante la mira.
Essere sempre consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di avere una linea di vista chiara
prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le guancette in conformità con le normative locali riguardanti i materiali in legno e gomma.
Non smaltire le guancette nei rifiuti domestici regolari se sono danneggiate o contengono materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza di questo prodotto, si prega di consultare il sito web del produttore o
contattare il distributore locale.





1.  

2.  

CHWYTY PISTOLETU SEMIAUTO HOGUE RU/FG
PASUJĄCE DO SIG P226 Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytów SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG zaprojektowanych do pistoletu SIG
P226. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe i
bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem chwytów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że chwyty są kompatybilne z modelem Twojego pistoletu przed ich zainstalowaniem.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych praktyk bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek
wady.
Trzymaj chwyty z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku wypadku lub niebezpiecznego produktu, zgłoś to odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Zarządzanie Odrzutem: Rękojeść wypełniająca dłoń pomaga w absorpcji odrzutu. Upewnij się, że
zachowujesz prawidłowy chwyt, aby zwiększyć kontrolę podczas użycia.
Wcięcia na Palce: Funkcja wcięć na palce została zaprojektowana w celu poprawy stabilności chwytu.
Zawsze upewnij się, że Twoje palce są prawidłowo ułożone przed strzelaniem.
Świadomość Materiałów: Chwyty wykonane są z drewna lub gumy formowanej. Uważaj na ewentualne
reakcje alergiczne na te materiały.
Użycie w Suchych Warunkach: Unikaj używania chwytów w mokrych lub śliskich warunkach, aby zachować
pewny chwyt.
Regularna Konserwacja: Regularnie czyść chwyty wilgotną szmatką i upewnij się, że są wolne od
zanieczyszczeń, które mogą wpłynąć na wydajność chwytu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące chwyty z Twojego SIG P226 zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj nowe chwyty HOGUE do ramy chwytu broni.
Zamocuj chwyty za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są odpowiednio dokręcone, ale nie
zbyt mocno, aby uniknąć uszkodzeń.

Użytkowanie:

Mocno chwyć broń używając chwytów HOGUE.
Zachowaj prawidłową postawę i pozycję podczas celowania.
Zawsze bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału przed oddaniem
strzału.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj chwyty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów drewnianych i gumowych.
Nie wyrzucaj chwytów w zwykłych odpadach domowych, jeśli są uszkodzone lub zawierają materiały
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o zapoznanie się z witryną
producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem.
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HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT Sig P226
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT Sig P226. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen asianmukaiseen ja turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen kahvojen
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kahvat ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Tarkista kahvat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos löydät vikoja.
Pidä kahvat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Onnettomuuden tai vaarallisen tuotteen tapauksessa ilmoita asiasta asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Rekyylin Hallinta: Kahvojen muotoilu auttaa vaimentamaan rekyyliä. Varmista, että pidät oikeaa otetta
parantaaksesi hallintaa käytön aikana.
Sormen Urat: Sormen urat on suunniteltu parantamaan otteen vakautta. Varmista aina, että sormesi ovat
oikeassa asennossa ennen laukaisua.
Materiaalitietoisuus: Kahvat on valmistettu puusta tai muovatusta kumista. Ole varovainen mahdollisten
allergisten reaktioiden suhteen näihin materiaaleihin.
Kuivissa Olosuhteissa Käyttö: Vältä kahvojen käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa varmistaaksesi
turvallisen otteen.
Säännöllinen Huolto: Puhdista kahvat säännöllisesti kostealla liinalla ja varmista, että ne ovat vapaat
roskista, jotka voivat vaikuttaa otteen suorituskykyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa olevat kahvat SIG P226:sta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista uudet HOGUEkahvat aseen kahvarungon kanssa.
Kiinnitä kahvat mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että ne ovat riittävän tiukkoja, mutta eivät niin
tiukkoja, että ne vahingoittavat kahvoja.

Käyttö:

Pidä asetta tiukasti HOGUEkahvojen avulla.
Säilytä oikea asento ja ryhti tähtäyksen aikana.
Ole aina tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että näkyvyys on esteetön ennen laukaisua.

Hävitysohjeet
Hävitä kahvat paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat puu ja kumimateriaaleja.
Älä hävitä kahvoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet tai sisältävät vaarallisia
materiaaleja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tämän tuotteen turvallisuudesta, suosittelemme vierailemaan valmistajan
verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä paikalliseen jakelijaan.
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SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG
P226 Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG designade för SIG P226. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder greppen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att greppen är kompatibla med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner.
Inspektera regelbundet greppen för slitage eller skador. Använd dem inte om några defekter upptäckts.
Håll greppen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Vid olyckor eller osäkra produkter, rapportera detta till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Recoil Management: Den handfyllande designen av greppen hjälper till att absorbera rekyl. Se till att ett
korrekt grepp upprätthålls för att förbättra kontrollen under användning.
Finger Grooves: Fingerfårorna är utformade för att förbättra greppstabiliteten. Se alltid till att dina fingrar är
korrekt placerade innan du avfyrar.
Materialmedvetenhet: Greppen är tillverkade av trä eller formad gummi. Var försiktig med eventuella
allergiska reaktioner mot dessa material.
Användning i torra förhållanden: Undvik att använda greppen i blöta eller hala förhållanden för att
upprätthålla ett säkert grepp.
Regelbunden underhåll: Rengör greppen regelbundet med en fuktig trasa och se till att de är fria från skräp
som kan påverka greppets prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort de befintliga greppen från din SIG P226 enligt tillverkarens instruktioner.
Justera de nya HOGUEgreppen med greppramen på vapnet.
Fäst greppen med de medföljande skruvarna, se till att de är ordentligt åtdragna men inte överdrivet
åtdragna för att undvika skador.

Användning:

Greppa vapnet ordentligt med HOGUEgreppen.
Upprätthåll en korrekt ställning och hållning medan du siktar.
Var alltid medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje innan du avfyrar.

Avfallsanvisningar
Kassera greppen i enlighet med lokala föreskrifter för trä och gummimaterial.
Kassera inte greppen i vanligt hushållsavfall om de är skadade eller innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala distributör.
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SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS SIG
P226 Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG určené pro SIG P226. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění správného a bezpečného použití produktu. Před použitím gripů
si pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby gripy byly kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Pravidelně kontrolujte gripy na opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud jsou nalezeny jakékoli vady.
Udržujte gripy mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
V případě nehody nebo nebezpečného produktu ji nahlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Správa zpětného rázu: Design gripů, který dobře padne do ruky, pomáhá absorbovat zpětný ráz. Zajistěte,
aby byl úchop správně držen pro zvýšení kontroly během použití.
Drážky pro prsty: Funkce drážek pro prsty je navržena pro zlepšení stability úchopu. Vždy se ujistěte, že jsou
vaše prsty správně umístěny před výstřelem.
Povědomí o materiálu: Gripy jsou vyrobeny ze dřeva nebo formované gumy. Buďte opatrní na možné
alergické reakce na tyto materiály.
Použití v suchých podmínkách: Vyhněte se používání gripů za mokra nebo na kluzkých površích, abyste
udrželi bezpečný úchop.
Pravidelná údržba: Pravidelně čistěte gripy vlhkým hadříkem a zajistěte, aby byly bez nečistot, které by
mohly ovlivnit výkon úchopu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Odstraňte stávající gripy z vašeho SIG P226 podle pokynů výrobce.
Zarovnejte nové HOGUE gripy s rámem gripu zbraně.
Zajistěte gripy pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že jsou dostatečně utažené, ale ne přetížené, aby
nedošlo k poškození.

Použití:

Pevně uchopte zbraň pomocí HOGUE gripů.
Udržujte správnou pozici a postoj při míření.
Vždy buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled před výstřelem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte gripy v souladu s místními předpisy týkajícími se dřevěných a gumových materiálů.
Neličte gripy do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte svého místního distributora.


